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Özet 

Divan edebiyatında yazılan şiirlerin daha iyi anlaşılması için onun şer
hini yapmak bir gelenek haline gelmiştir. özellikle sevilen şairlerin şi~ 
irleri, gerek yaşadığı dönemde gerekse daha sonraki devirlerde başka 
şairlerce şerhedilmiştir. Şiirleri en çok şerhedilenlerin başında Yunus 
Emre gelmekle beraber Nakşi Ali Akkirmani de şiirleri şerhedilen ö
nemli şairler arasındadır. Zati de, Nakşi'nin, "Allah" lafıının sorulduğu 
bir mu'amma gazelini şerhetmiştir. 

Anahtar Kelimeler: Nakşi, Zati, Şerh, Mu'amma, Edebiyat. 

Abstract 

It has been a custom in Classical Turkish Literature to comment on 
poems to make its meaning clear. Especially the poems of the cele; 
brated poets were commented on both in their lifetimes and in the 
later periods. Of these poets, Yunus Emre is the leading figure whose 
poems were commented on most. 'Naqshi Ali Akkirmani is also one of 
the important poets whos~ poems were commented on. Zati com
mented on the mu'amma gazel (a kind of lyric poem) of Naqshi in 
which the word of 'Allah' is in context. 
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Giriş 

Şerh, açıklamak, kapalılığını gidermek, izah etmek anlamlarına 
gelen Arapça bir kelimedir. İslami ilimlerde, Kur'an-ı Kerim'in tefsi
riyle başlayan şerh geleneği, zaman içerisinde, başta tefsir, hadis, 
fıkıh gibi dini ilimler olmak üzere, tabii ve beşeri ilimlerde kullanıl
mıştır. Şerhin, gerek dini, gerekse diğer ilim dallarında yazılan e-
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serlerin, zamanla daha iyi aniaşılmasını teinin ve nesilden nesile 
intikalini sağlamak amacıyla kullanılmış blr metod olduğu söylene

.. bilir. Bu metodun, edebi eserlerde kullanılmasının da hayli uzun bir 
geçmişi vardır. 

Şerh kelimesi, sözlüklerde izah etme, genişletme, açma ve 
yarma gibi manalara gelmektedir. Istılah olarak ise, "bir metnin 
sırlarını, ince dikkatler gerektiren ifade ve nükteleririi açıklama ve 
yorumlama"\ ya da "anlaşılması zor bir metnin niteliğini açıkla
mak, aydınlatmak, yorumlamak"2 şeklinde tarif edilebilir. Şerhle ·. 
yapılmak istenen daha önce yazılmış olan bir eseri açıklamak ve. 
onda ilk bakişta görünmeyen bir takım özellikleri ortaya koymaktır. 
Böylelikle o eserden başkalarının da istifadesine bir kolaylık sağ
lanmış olur. 

Şerh yazma .klasik edebiyatımızda adeta bir gelenek haline 
gelmiştir. Bazı şairlerin yazmış olduğu şiirler ya da risaleler daha 
sonra gelen yahut aynı çağda. yaşa·yan şairler ve alimlerce şerh 
edilmiştir. Bu bazen o eserin muğlak ifadelerini ortaya çıkarma, 
bazen de bizzat şarihin eseri kendisinin anlaması arzusuyla olmuş
tur. Birçok sOfı şairin de şeyhleri tarafından kaleme almış. olan şiir
leri şerh ettiğini görüyoruz. 3 

Kütüphaneleri taradığımızda en fazla şerh edilen es~rleri şöyle 
sıralayabiliriz; Kırk hadis mecmuaları, evrad mecmuaları, Hilye-i 
Nebl mecmuafl:ırı, Esrna-i Hüsna risaleleri, Mevlana'nın Mesnevl'si, 
Sadl'nin Bostan ve Gü/istan'ı; en çok şerh edilen kasldeler ise, 
Kaslde-i Bürde7 Kaslde-i Bür'e, Kaslde-i Taiyye, Kaslde-i Mimiyye. 
Bu eserlerin sayısını daha da çağaltmak mümkündür. 

Çalışmamıza konu olan eser de bir mu'amma şerhidir. 
Mu'ammalara edebiyatımızda bir ismin gizlenerek bilmece şeklinde 
düzenlenmesi denebilir. "Mu'ammalar başlangıçta Allah'ın doksan 
dokuz ismi (Esma-i Hüsna) har<kın.da düzenlendiği halde, sonradan 
insan isimleri için de yazılmıştır. Bazı divanlarda "mu'ammeyat" 
kısımlarında Esrna-i Hüsna için söylenmiş mu'ammalar da yer al-: 
maktadır. Şairlerimiz, bu mu'ammaları bir saygı gereği olarak, 
mu'ammeyat kısmının başına yerleştirmişlerdir. 

1 Hüseyin Kazım Kadri, Büyük Türk Lügati, Ill/217-218, İstanbul 1943; Türkçe Sözlük, TDK 
Yay., s. ll/1381, İstanbul 1992; İlhan Ayverdi, Kubbealtı Lügati Misal/i Büyük Türkçe 
Sözlük, III/2976, İstanbul2008. 

2 Ali Ekber Dihhuda, Lügat-n§me, XVIII/ 307-308. 
3 Türk Edebiyatında yapılmı~ ~erhler hakkında detaylı bilgi için bkz., Ömür Ceylan, Tasavvul1 

Şıir Şerh/en; İstanbul2000, s. 24-75. 
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Mu'amma bir bakıma manzüm bir oyun, bir bilmece türüdür. 
Bu bakımdan mu'amma yazina k bir şairlik işinden ziyade, bir zeka 
ve kabiliyet işidir. Buna benzer bir diğer tür de lugazdır. Ancak 
lugazın herhangi bir şey hakkında yazılması mümkün iken, 
mu'amma sadece insan isimleri için yazılmaktadır."4 · 

Ömür Ceylan Tasavvufi Şiir Şerhleri adlı çalışmasında şiirleri 
en çok şerh edilen şairleri, Niyazi-i Mısri, Muradi, Nakşl-i 
Akkirmani, · Yunus Emre olarak sıralar. 5 Biz bu çalışmamızda 
Nakşi'nln bir -şiiri ne Zati'nin yapmış olduğu şerh i ele alarak incele
mek istiyoruz. Şiirin beyitlerinin nesre çevrilmesi tarafımızdan ya
pılmıştır. Ayrıca şerhde geçen ayet ve hadislerin yanı sıra Arapça 
ifadelerin anlamı da tarafımızdan verilmiştir. Şimdi Nakşi ve Zati 
hakkında kısaca bilgi verelim. 

Nakşi Ali Akkirmani, Türk Tasavvuf Edebiyatının önemli ve et
kili temsilcilerindendiL Fuad Köpr:ülü, Nakşi'yi YO,nus Emre tesiri 
·altında yetişen hece ve ·aruzu başarıyla kullanan b'i~ şair olarak zik
rederken6, Rıza Tevfik de Sokrates ve İngiliz şa.ir Arnbuthnot'la 
karşılaştırarak onun şiirlerinin edebi ve felsefi kıymetinden bah
setmektedir. 7 ·Nakşl'nin şiirleri incelendiğinde, ön un felsefi ve ta
savvufı konularda ne kadar başarılı şiirler nazmetmiş olduğu anla-. 
şılacaktır. 

· Nakşi, Divriği'de8 doğmuştur. Doğum tarihi hiçbir kaynakta 
olmadığı gibi daha sonra İstanbul'a nasıl ve ne zaman geldiği hak- . 
kında da bilgiler yoktur. Ayvansarayi'de ise daha sonra İstanbul'a 
gelip Halvetiliğin Ramazaniye9 koluna · intisab ·ettiği ve 
Kocamustafapaşa Dergahı'nda10 yetiştiği bilgileri zikrecjilerek, bu
radan da irşad için bugün Ukrayna sınırları içinde olan Akkirrrian'a 
gönderildiği belirtilmektedir. Osmanli Müellifleri dışındaki kaynak-

4 Ali Fuat Bilkan, Türk Edebiyatında Mu'ammii, Akçağ Yay., Ankara 2000, s. 11-12. 
Mu'ammii hakkında daha geniş bilgi için bu eserin yanında bkz., M. Cavid Baysun, 
"Muammii", İA, İstanbul 1993, VIII/435-438; İskender Pala, Ansiklopedik Diviin Şiin· 

Sözlüğü, Ankara 1995, s. 392-393; Agah Sım Levend, Ümmet Çağı Türk Edebiyatı, An
kara 1962, s. 94-9S; Yekta Saraç, Mu'ammii, DİA, İstanbul 2005, XX:X/322-323. 

5 Ömür Ceylan, a.g.e., s. 35. 
6 Fuat Köprülü, Türk Edebiyatı'nda İlk Mutasavvıflar, Ankara 1991, §· 17-20. 
7 Rıza Tevfik, Yeni Sabah Gazetesi, 26 Ağustos 1944,2 Eylül 1944,8 Eylül 1944. · 
R Bkz., BursalıMehmet Tahir, Osmanlı Müellifleri, C.I, ~.171. 
9 Bkz., Ayvansariiyi, Tcrcümetü'l-Meşiiyih, vr. 53b; Hüseyin Vassaf, Seline-i Evliya C. V, vr. 

12 vd. 
1° Kocamustafapaşa Dergiihı için bkz., Nazif Velikahyaoğlu, Sünbüliye Tarikatı ve 

Kocamustafiıpaşa Külliycsı; Çağn yay. İst. 2000. 
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lar, Divriğili olmasından hiç. bahsetmeden onun Akkirman'da yaşa
mış bir Halveti dervişi olduğunu belirtir. 11 

Mecelfetü'n-Nisab'da, "Nakşi Ali ei-Kırımi, divan sahibi (~) 
'hasta' kelimesinin delalet ettiği 1065/1655 yılında vefat etmiş
tir."12 bilgisi bulunmaktadır. Tuhfe-i Nail1'de ve Rlhlet-i Nakşi adlı 
notta ise, vefatı (~ c;:l.;ü) ''Tarac-1 Nakşi" tamlamasının delalet 
ettiği 1065/1655 olarak verilmektedir. 13 Mezarı, Akkirman Kalesi 
surlarının içinde bulunan ve Sultan II. Beyazıt (v.1512) tarafından 
yaptırılan tekkenin hankahındadır. 14 

Mutasavvıf bir şair olan Nakşi'nin, şiirlerinde tasavvufı temalar 
ağırlıkta ve irşad görevi olması hasebiyle de, müridieri başta olmak 
üzere halkı eğitme gayesi hep ön plandadır. Sanat gayesinden çok 
uzak, samimi ve akıcı bir dille eserlerini ortaya koymuştur. Hem 
aruz hem hece veznini başarıyla kullanarak, bugün bile kolayca 
anlaşılabilecek şiirler yazmıştır. Hece vezniyle yazmış olduğu şiirler 
çok güzel ve sade söyleyişlerden oluşmaktadır. 

Divan'da bazen çok girift bir mu' arnmaya rastlana bileceği gi
bi, bazen de çok güzel ve anlaşılır bir Türkçeyle kaleme alınmış 
şiirlerle karşılaşılabilir. Tasavvufı düşünceyle kaleme aldığı iki ö
nemli mesnevisi, 'Aynu'I-Hayat ve Gavriyye'de dini-tasavvufı te
mala rı başarıyla kullanmıştır. 

Tasavvufı ve didaktik manzumeler kaleme almış olan Nakşi, şi
irleri üzerinde sonradan gelen şairlerce en çok şerh yapılan şairler
dendir. 15 Onun içten ve samimi söyleyişlerini ihtiva eden şiirleri, 

· Zati Süleyman Efendi, Köstendilli Süleyman Şeyhi16 ve Salahaddin 
Uşşaki17 gibi şairler tarafından şerh edilmiştir. 18 

11 Bkz., H. Vassaf, a.g.e., C.V, vr. 12 vd; Ayvansarayi, a.g.e., vr. 53b. 
12 Müstakim-zade Süleyman Saadeddin, Mecelletü'n-Nislib, KB Tıpkıbasım, Ankara 2000, vr. 

428a; Hüseyin Vassaf, a.g.e., C. V, s. 12. 
13 Nail Tuman, Tuhfe-i Naili, II/1090; Rıhlet-iNakşi, Süleymaniye Ktp., Hacı Mahmut Efen

di Bölümü, No: 3604/92. 
14 H. Vassaf, · a.g.e., vr. 12. Vassaf, bu bilgileri verdikten sonra şöyle demektedir: 

"Akkirman'da zaviyesinde medfuı;ı imiş. Oralan Rus istilasında here ü merce uğradığın
dan şimdi ne haldedir, zaviye ve türbesi payidar mı değil mi mechulandandır.". 

15 Ömür Ceylan, a.g.c., s.35. . 
16 Ali Yılmaz, Köstendilli Süleyman Şeyhi, Ankara 1989, s. 280. Ancak yapılan bu şerhler 

günümüze kadar gelmemiştir. 
17 Mehmet Akkuş, Abdullah S ellihaddin-i Uşşliki (Sallihf) 'nin Hayatı ve E:;crlen; İstanbul 

1998, s. 188. Uşşaki'nin şerhleri de bu gün elimizde değildir. 
ıR Nakşi'nin, 

Eya sen şanma kim senden bu güftan dehan söyler 
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. Nakşi'nin Dfvan'ının 19 dışında, ManzOrne-i Aynu'I-Hayaf0
, 

ManzOrne-i Gavriyye21 ve Esrar-name22 adlı üç tane daha eseri 
vardır. Bu eserlerin başta Divan olmak üzere kütüphanelerde bir
çok yazma nüshası mevcuttur. 

Nakşi'nin bir muammasını şerheden XVIII. asır Türk sufi ve di
van şairlerinden Süleyman Zati Efendi kaynakların ittifakla belirtti
ğine göre Geliboluludur. Ancak sonradan Keşan'a yerleşmesinden 
dolayı. Keşanlı olarak da bilinir;23 Sicill-i Osman/ ve Hediyyetü'I
Ariffn'{!je Sursalı olduğu24 ve bazı kaynaklarda da Keşan'da dünya
ya geldiği25 kaydedilmekle beraber, Miftahu'I-Mesail adlı eserinin 
mukaddimesinde Gelibolulu olduğunu kendisi ifade etmektedir26

• 

Onun Sursalı olarak gösterilmesi, tahsil hayatını ve seyr u 
sülukunu burada şeyhi İsmail Hakki-i Bursevi'nin kontrolünde ta
mamlaması; Keşanlı olarak gösterilmesi de buraya yerleşerek bir 
tekke kurması, ömrünün sonuna kadar burada hizmet ve faaliyet
lerini yürütmesi sebebiyledir. 27 

Celveti tarikatına mensup ve İsmail Hakkı Bursevi'nin halifesi 
olduğundan, onu Bursa lı olarak zikredenler de vardır. 28 Ancak Ka
mOs-! A 'lam'da Keşanlı olduğu belirtilerek şöyle denmektedir: 
"Şu' aradan ve meşayih-i Halvetiyyeden olup, Rum ilindeki Keşan 
Kasabası'ndandır. Sursalı Şeyh Hakkı Efendi müstahleflerinden olup 

Veya terkib olan 'un~ur yagud Iai:ım-ı zeban söyler 
diye başlayan gazeli Musullu Ama Hafız Osman. Efendi tarafından bayati-araban maka

mında ilahi olarak bestelenmiştir. 
19 Hikmet Atik, Nakşi AliAkkii7Tliini Diviinı, Buruciye Yayınlan, Sivas 2007. 
20 Suat Umagan, Nakşi Ali Akkii7Tliini Aynu 'i-Hayat (Tenkit/i İnecleme Metin), Yüksek 

Lisans Tezi, Atatürk Üniv. SBE, Erzurum 1996. 
21 A. Halim Ulaş, Nakşi Ali Akkii7Tlani Hayatı, Sanatı, Edebi Şaht.iyeti ve Gavriye Me.mevi~·ı; 

Atatürk Üniv. SBE, Erzurum I 998. 
22 İstanbul Büyükşehir Kütüphanesi, O. Ergin kitaplan, No ı 708. 
23 Selamİ Şimşek, Ke,~anfı Süleyman Ziiti ve XV!l At.ırda Ce/vetilik, Basılmamış Doktora 

Tezi, Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Erzurum 2005. 
24 Bkz. Bağdatlı İsmail Paşa, a.g.e, I, 403; M. Süreyya, a.g.e., ll, 342. 
25 Bkz. Ramiz, Adlib-ı Zurem, Millet Kütüphanesi, Ali Emiri Tarih No: 762, vr. 122b; Vasfı 

M ahir Kocatürk, Türk Edebiyatı Tarihi, Ank. 1964, s. 555; A.g.mlf., Tekke Şiiri Anto/oji
.~ı: Ank. ı 968, 2. Bsk., s. 403; Mustafa isen vd., Tezkire/ere Göre Divan Edebiyatı İsim/cr 
Sözlüğü, Ank. 1988, s. 547; Rıdvan Canım, Edime Şair/en; Ank. 1995, s. 396. 

26 Süleyman Zati, Miftiihu '/-Mesai/ ve Misbiihu '1-Mehiii/, Süleymaniye Ktp. Haşim Paşa, No: 

29, vr. I b. 
27 Selamİ Şimşek, a.g.e, s.ı3. 
28 Mehmet Süreyya, Siei/1-i Osmiini (Haz. Mustafa Keskin vd.), İstanbul 1996, Il/376; Nail 

Tuman, a.g.e., l/285; Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedi~i, İstanbul ı 998, XIII/647; İA, 
İstanbul ı 986, XIII/467 -468. 
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kasaba-i mezkCıredeki Halveti Tekyesinde post-nişin iken 
1151/1738'de vefat etmiştir.· Eş' arı mutasavvıfane olup matbu bir 
divançesi vardır."29 Şiirlerinde oldukça duygulu ve coşkulu bir dil 
kullanarak bazı tasavvufi konuları şiirlerinde incelemiştir. 

İsmail Hakkı Bursevi'nin en önde gelen halifelerinden olan Za
ti, kamil ve mükemmil bir insandır. Bursalı Mehmet Tahir, Osman/J 
Müellifleri adlı eserinde Süleyman Zati hakkında, "Şair ve irfan sa
hibi bir zat idi. Yazmtş olduğu şiirler tasavvufi muhtevalt olup, şey
hinin ruhaniyetinden istifade ettiği açtkça görülmektedir. '130 ifadele
rini kullanarak şiirlerinden örnekler verir. 

Senin nı1r-i.. cemalindir eden. 'alemleri işriik · 

Senin n1-yi visalindir eden gönüllerf._ırıtiştiik 

Halil' e nar-ı Nemn1d'u gülistan eyledin amma 

B.enim nar-ı muhabbetle derfinum eyledin ihriik 

Egerçi N Oh'? tUfandan necat erdi Cenabı 'ndan 

Beni deıya-yı 'aşlanda tamamen eyledin iğrak 
( 

Cem8Jinin sevdasıyle bugün bu Zatl-i edna 

Emeldemekte yolunda başı açık yahn ayak 

Hüseyin VassafEfendi de Seffne'de, "Şiirde ve tasavvufta pek yüksek
tir. Divan' ı serapahakayık ile malf olup bi-hakkın siilıib-i nazm u kemal dir. " 
ifadelerine yer vererek şiirlerinden teberrüken hirkaçım nakl eder: 

Geçinne ömrünü sOff salan ldl ile k§J üzre 

Ma '§nf yolların gözle ne yürürsün hay§J üzre 

29 Şcmscddin Sami, Kiimus-1 Afiim, (Tıpkıbasım), III/ 2224, İstanbul 1308; Nail Tuman, 
a.g.e., 1/285. 

30 Bkz., Bursalı, a.g.e., //73. 



Zat/ Süleyman Efendi'nin Nakşl Ali Akkirmanf'nin Bir Mu'ammasm1 Şerh i * 2 ı 7 

Kaçarsan yetişir sana ko ğarsan yetişemezsin 

Ki dünya gölgeye benzer denı1di bu misal üzre 

Giderken riiq-1 ukbaya ona yol vennedi dünya 

Amnçün Zatf bu nazım getirdi hasb-i hal üzn!' 

Süleyman Zat!'nin başta Divan '1 olmak üzere, toplam alt1 eseri vardJr. 
Bunhlr; Sevanihu 'n-N evadir ii Ma 'rifeti 1-Anasii, Şerh-i Kaside-i H-İsmail 

Hakkf, Şerh-İ Gazel-İ Nakşi-i Akldnn§nf, soru-cevap üslfıbunda yaklaşık 20 
soruya cevap verdiği Miftiihu '1-Mesflil, Misbiihu 'I-Mesai] ve insanın yaratı
lış özelliklerinden, ba:?ı tasavvufi terimlerden bahsettiği Risale ff Mebde-İ 
İnsan'dır. Zati'nin bu eserlerinden, Şerh-i Gazel-i Nakşi-i Akldnnani ve 
Risale ff Mebde-i İnsan hariç diğerleri, kaynaklann hemen hemen hepsinde 
zikredilmektedir.32 Biz çalışmamızda bu eseri günümüz okuyucuianna ka
zandırmaya çalışacağız. 

Yukanda hayatı hakkında kısaca bilgi verdiğimiz ve tasavvufi gelenek
ten gelen önemli bir şair olan Zati Süleyman Efendi'nin Nakşl'nin, 

Nedür cana bil ol söz kim I;ıadiş ü hem değil J>_ur'an 

Tekelliim itmemişdür Çün per! ani ne !Jod insan 33 

diye başlayan muamma gazeline y~ptığı şerhin tesbit edebildiğimiz iki 
yazma nüshası bulunmaktadır. 

1- H. Selimağa Kütüphanesi, Hüda! Efendi; No: 59111, (H). 

2- İzmir-Tire Necip Paşa Kütüphanesi; No: NP 39115, (N). 

31 Bkz. Vassiif, Kcmalmimc-iHakla, s. 76-77. 
32 Zati Süleyman Efendi'nin hayatı, eserleri, tasavvufı ve edebi kişiliği hakkında daha geniş 

bilgi için bkz., Şimşek, Selami, Kcşanlı Süleyman Zati ve XV!l As1rda Cc!vctilik, Basıl
mamış Doktora Tezi, Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, -Erzurum 2005, 3 16 

s. 
33 Hikmet Atik, age, s.238-239. 
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1. Eserin Metni 

DER MU' AMMA-YI N.AJ>.Şİ TERCÜME-İ HAZRET-İzArt 
KADDESE 'LLA.Hu Silffi.AHU'L-AZİZ34 

Şehva-i 'arsa-i af'alf_ ve en:fiis ve şehbaz-ı bul{ a-i mul$:addes ve'l-ins 
taedar-ı erbab-ı 'üli'l-ebsar ve nam-dar-ı esl}.abu'l-ma'arif ve'l-kibiir a'ni 
Nakşi J:s:addese'llahu sırrahu'l-latif ve nevvera merl~adehü'ş-şerif 

ga:lretlerinün pal-i manzar-i (J:s:alb-i) perverdkarlanna ills:a ve ilhiim olunan 
mu'amma-yı keramet-i mühimmelerini35 tercüman-ı zebaııl-berle iriid36 
buyurmuşlardır. Bu efls:aru'l-fuJ:s:ara ve ez'afu'z-:Zu'a:ffi ve J:s:alllü'l-biÇla'a37 
ve keşirüş-şena'a el-mütegalliş bi'?--Ziiti. Allahümme eml}.ı batayati ve ecib 
bi-münacaatl ve elhim lena bikeş:fi rumfizibi ve l}.alli gamı1zilıi ve ba' dü 
müteşerri'an bi'l-bidayeti. Ya bismi'llalıi'l-'azim ve müteyemminen bi'ş
şalavati 'ala Nebiyyilıi'l-Ken"ın. 

ija:lret-i şeyg.in inşa ve irad buyurduğu mals:şüd ve 'inde erbiibi'l-beşair 
ma'hüdelerinin gall-i 'iJ:s:dete işaret ve fetl}.-i J:s:ufl-i babına işaret ile şurı1' 

olundu. Hüve'l-müllıimü bi'ş-şavab fi faşli'l-g.itab. Va'llahü a'lemü bi'ş

şavab. Hazibi ebyat-ı şerif:38 

Me:ffi'ilün Me:ffi'ilün Me:ffi'llün Me:ffi'llün 

Nedür cana bil ol söz kim l}.adiş ü hem değil !}.ur' an 

Tekeliüro itmemişdür çün peri anı ne god insan 

"Ey gönül, ne birperine de basit bir insanın söylememiş olduğu hadis 
ve Kur'an olmayan o söz nedir?" 

Evvela ija:lret-i şeygiiı bu mişilli ta'miyelerinden ıriuriid-ı 'aliyyeleri 
a:ffils:l olmayup en:fiisi olması a~haru mine'ş-şümüsdur. Zira Rasül-i kilinat ve 
e:fgar-i meveüdat buyurmuşlar ki, "Men el;ıabbe ileyhi şey'en ekşera 

34 Ba~lık N'de yok. 
35 keramet-i mühimmelerini: keramet-nümiiların N. 
36 iriid :-H 
37 1$alilü'l-biğii'a: ~adldü'l-biğii'a H. 
3 ~ Hfızihi ebyiit-ı ~erif: - N 
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?iJa'ahü." 39Bu gad maTilindur ki; ija:lret-i şeygüi'ı40 mertebesinde olan 
'azizan-ı erbab-ı tıa~ayı~ ve esl)ab-ı da~ay~ardır. Ehl-i mecaz degillerdir: 
Öyle olsa onlar mecazen inşa olunan eby~t ve eş'ara iltifat eylemezler. Fe 
keyfe 'aJa far!P1-mecfizta'miye ideler. Onlar cenah-ı mul)abbet ile heva-yı 
'alem-i en:fiis vadisinde hüma-yı zamideri pervaz ve mürg-i canlauna aşi
yan-ı41 ~adim-sazkarlardır. Pes imdi bunlarui'ı mez~-ı mcı.'hüdlerine göre 
ara~ mecaz menzilesindedir. Ve bunlar ar~ en:fiis etmege meşgullerdir. Bu 
~adar temhid ve beyan ile iktifii ve ma' na-yı rnışra'a ibtida olsun ki, ma~üd
ı aşli beyan42 ve nümayan oluna. Ve bi'llahi't-tevf'i1:5:. Pes imdi. 

ija:lret -i şey gm 'Wedür cana bil ol söz kim "buyurdu~an söz 'ala tari~
i sualdir, söz Türkidir43. Luğat-ı 'Arabide; "~avl" deJ!lekdir, ism-i candır. 
Cemi' -i .a~ale şamil dir. I}.avllisandan cereyan eden lafı?dır. Ma yetalaffB?U 
bihi'l-ins§n ]f:alfJen ev keşiran ev ma '.neviyyen ev J;ıiiliyyen44 pes. İmdi ~avl 
tekellüm ve telaffıı.?; olunan45 sözdür, gerek müfid olsun ve gerek gayr-i 
müfid olsun ija:lret-i şeygü:i'ı, "ol söz kim J;ıadiş ü hem f>.ur'§n degüldür." 

Buyurdu~anndan müstefiide olunan bila-tıaıfvela-şavt olan sözdür. 

Zira, egadi~ ve Kur' an elsine-i enbiya 'aleyhimü' s-selam ve 
ümemehümde bi'ahruf ve şavt ~raat olunmuştur. Ve sair kelam gibi 
bi'ahruf ve şavt tekellüm buyurulmuşdur. Öyle olsa ija:lret-i şeygün söz 
buyurduğu l;).arf ve şavtla tekellüm etdikleri hadi~ ve Kur' ari degildir. Zira 
el;).adi~ ve !}.ur' an l)arfve şavtla ~a'at olunur demekdir. 

Dahi Tevrat ile şahım degildür ol Zebür İncil 

O kim fehın eylemez am pes andan yegdürür ];).ayvan 

"O Tevra~ İncil ve Zebl1r da değildir. Onu anlamayan ise hayvandan 
daha aşağıdır. " 

39 "İl ham, Peygamberlere gelen vahiy gibidir." 
40 Şeybin : ~cyg N 
41 a~iyan-ı : i~batı H 
42 beyan : ayan N 
43 Türkidir : tcrkibdir H 
44 hiiliyycn: mühmilcn N; Kaynak ve tercüme??? 
45 olunan : - H 
4

fi Bcyt-i ~ani : - N 
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lJa:lret-i şeygün söz didigi elfii?-'-1 l;ıadiş ve I}.ur'an olmayıcal5., kezalik 
elfiiz-ı Tevrat ve Zebur ve İncil dag.i degildir. Zira bunlar dagi l;ıarf ve 
şavtla 15-ıra'at olunmuştur. Gerçi bunlar fi'l-asl kelamu'llahdır. Kelamulllah 
fı l;ıadd-i f:atİhi l;ıarf ve şavtladır dimek caiz degildir. Amma kütübde mes!fir 
ve elsine-i enbiya aleyhi's-selamda ve ümemehümde mef:kilr olmasıl;ıarfve 
şavtladır. 

lJa:lret-i şeyg.in,"O kim fehm. eylemez ani' buyurd~an şu bizim söz 
dedigimizi fehm eylemeyenler. Ya'ni ai'ılıİıayanlar pes andan yegJürür. 
I:Iayvan buyurdugu ya'ni nev' -i beni Adernden olup ve merkez-i Ademide 
müstal5-amm deyüp "yine bu söz dedigimizi anlamaz ise47 andan !:tayvan . 
yegdür. 

Zira Ademide olan kemal ü fazı gayr-i l;ıayvanatda bulunmamak'ge
rek.48 Nitekim k~lam-ı 15-adlınde varid olmuşdur. I}.avlühü Te'al~ "Latad 
kerreı:nni beni Ademe." 49 pes. Beni Adem 'ala 15-aderi 'ukillihim ve 
fehmihim varis-i Adem a'ni ebu'l-beşerdir ki, ha~nda I:Ia15. Subl:tanehu ve50 

Te'ala buyurur: "Ve 'alleme.Ademee'l-esma'eküllehl' sı pes. 

İındi, beni Ademim diyen kirnesne 'ala 15-aderi'l-imkan ma'rifet l:taşıl 
itmese ma:'nada beni Adem olmayup esfel-i magl~n ile işaret olunsa 
revadır. Zira ba'zı magl~at-ı mu'allemenin l;ıiss-i l:tayvaniyesine göre 
ma'rifeti vardır ki, ma'lilmdur "Sübl;ıane men !Jalaita'l-lahu'l-bBtar 'ala su
reti'l-beşet' mantı15-ı üzere şuretde adem siretde l;ıayvan-ı gayr-i mu' allem 
gibidir. I:Iayvan-ı mu' allem andan yegdür dimek olur. İındi bu mişülli ki
mesneler min veeh-i cemi' -i hayvandan dagi edna olursalar caizdir.52 

Beyt-i şaliş: 

Bu bir sözdür l;ıadiş ile ki I}.ur'an'ufi arasında 

Niceler eylemiş ~ükmi kelam-ı Cibril'e ey can 

47 anlamaz ise : anlamazlar H. 
4

R bulunmamak gerek : bulunmaz H. 
49 Kur'an-ı Kerim ,İsdi 170. 
50 Subl)anehu ve : - H. 
51 Kur'an-ı Kerim, Bakara /31. 
52 imdi bu mi~illi kirnesneler min veeh-i cemi' i hayvandan dabi edna olursalar caizdir: -H 
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"Bu hadis ve Kur'an arasında bir sôztlür. Bir çok kimse Cebra11 vasıta
sıyla bu. sözle hüküm veımiştir. Yanı~· Peygamberler Cebrail vasıtasıyla sözlü 
ve sözsüz vahiyler almıştır. " 

ija:Zret-i şeygün bil.Hida buyurdugı "elfli?-ı .padiş ve ~ur'ôn degildir'; 
şimdi bunda ''Bu bir sözdür .Padı§ ile ki ~ur'ôn'ıii arasında" dirneden 
ma~şfidı J:;ı.arf ve şavtla tekellüm olunmayan söz l:;ı.adi'ş ve !}.ur' an arasında o 
sözüıl.ismi ~ikr olunur dimekdir.53 İmdi şol söz ki J:;ı.arfve şavtla olmaya. Ve 
ljadi'ş~ve I}.ur'an arasında ol sözün ismi ~ikr oluna. Allahu a'lem şek degildir. 
ilhamdır ki hadis ile Kuran arasında· ismi zikr olunur. Kema ~ale'l-la4u 
Te'ala: 'Pe elhemeha fiicOra.ha ve fatvaJıa. " 54Ve kema ~ale 'Aleyhi's-selam 

fi '1-l:;ı.adişi; "İl.hamü' 1-val;ıyi ke-val;ıyi 'n-nebiyyi ve emşa.J.üha." 55 

Ve ijazret-i şeygün: "Niceler eylemiş .Pükmi kelam-ı Cib.ril'e ey caıi' 
buyurd~arından mefhfim olunan budur ki, niceler l:;ı.ükm eylemiş ol Cenab-ı 
'İzzetden 'ala tari~'l-veşata Cibrll'e emr olunan val:;ı.y olmak münasibdir ki 
Cebrall dagi enbiya 'aleyhimüs' -selama şfuet-i melekiyyetle bi la l:;ı.arf ve la 
şavt i 'lam buyurduğu ola. Al:;ı.kam56amma ija:Zret-i şeyg, ol tecrübelerün 

l:;ı.ükmüni redd eyleyüp o degildür dimek görünür. 
ı A 

Zira, ija:Zret-i Cebrail gahlce57 şfuet-i beni Adem ile muşavver olurdu. 
Nitekim el:;ı.adişde me~rdur ki: ija:Zret-i Fagr-i kainat 'aleyhi efçlalü'ş

şalavat ve ekmelü't-tel:;ı.ıyyata, gahi şuret-i beşerde gelüp l:;ı.arfve şavtla tekel
lüm buyururlardı. Bu gad ma'lfimdur. Öyle olsa, "Bu benim didigüm söz 

kelam-ı Cib.ril da!Ji degildür. Benim mımidını bu sözden ancafr ilhamdur. " 
dimek olur. 

Beyt-i rabi': 

Dagi her şfuetüıil:;ı.arfine öz olmuş bu çar üzre 

'Anaşır-veş odur cana görünür her biri yeksan 

"Her suretin harfine dört şekilde öz. olmuştur. Tıpkı anasır gibi her biri 
tek parça görünür. " 

53 dimckdir : - H. 
54 Kur'an-ı Kerim Şems/8. 
55 "Kime bir şey çok sevimli gelirse onu çok zikreder." 
56 AI:ıkam:- N. 
57 gahicc : afıa nice H. 
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lja:lret-i şeygün dayi "her şfiretüii fıariine' didigi, ya'ni; bu söz 
didigimiz ilhiimdır. "Bir şıiretiıi fıariine" dimek bu ki, ilhfunun şı1ret-i 

?iihiresi dörtdür ki, dört şı1retle mul$:ayyeddür. Ve her bir şı1ret birer l}ayıddan 
'ibaretdir ki; birisi, ilham-ı Rabbiinidür ve birisi ilhfun-ı melekidür ve birisi 

ilham-ı l}albidür ve birisi ilhiiin-ı nefsidür. Nitekim kütüb-i şı1fiyyede mez
ki'ırdur. 

Her şı1retün l}.arfine öz olmuş şı1ret-i l}uyı1duiı her biri, birer l}.arfden 
'ibaretdür. Bunda l}.arfden murad taraf dimek ola. Mecazen ve ol "l}uyı1d-ı 

erba' anun her bir tarafına öz olmuş" dirnesi etrafım l}.avi olup "fıaJplpıt olmuş 

bu çô.r üzrd' dimek, aşl-ı ill}amat üzre dimek olur. 

lja:lret-i şeyyün, "' an§şır-veş odur côııd' didigi ol öz olan ki, l}.al}il}at-ı 
ilhiimatdur. 'Anaşır-ı erba'a-veş başiretle görünür. Her bir şı1retün tarafında 
yeksandufR. Bu çar 'anaşırun dagi fi'l-l}.al}ika madde-i aşliyyeleri budur ki, 

el}.adiyyetden val}.daniyyete nüzı11 iden59 nı1r-ı Mul}.ammedidür ki60
; levilik 

61 ana işaret buyurulmuşdur. 

Beyt-i hiimis: 

Anun ger sen cüda itseıi bu gün bir l}.arfini cana 

Yerinden nesne eksilmez görünür zümre-i 'irf'an 

"Eğer onun sen bir har/im· ayınrsan, yerinden hiçbir şey eksilmemiş gi

bi arifler zümresi görünür. Yani, yine de meDıum tam oİarak anlaşılır" 

lja:lret-i şeyyüiı, bunda l}abiliyyet-i tefhim ve tefehhüın62 ol~n ?iH-ı 
mükerremlere bitaben buyururlar ki, "Anuii sen eger bir fıarlin.i cüda itseii, 
ya ni şol şarf]a ki, bir .lpıydını .pıyfid-ı erba 'adan gidersen el-an yerinden 
nesne eksilmez." Buyurdugu meşela l}uyı1d-ı erba' amiı. bir iki ilhaında 
nefsiyye l}aydıdır. Ol nefsiyye l}aydı l}.arf meşabesindedür63 . Ol l}.arf 

meşabesinde olan ls:aydı giderirsen ol mul}ayyedata l}.avi olan ilham-ı 

sR Anaşır-ı crba'a-vc~ başirctlc görünür. Her bir şfirctiiı ıarafında ycksandır:- N. 
59 İ den:- H. 
60 Mul)ammcdldir ki: Muhammeddendir ki N. 
61 Aclfıni, Kc~fü'I-Hafli, Il/164. 
62 tcfchhürn : - H. 
63 "~uyfıd-ı crba'adan gidersen cl-an yerinden nesne cksilmcz." Buyurdugu rnc~cla ~uyfıd-ı 

erba'anıiı bir iki ilhiirnda nefsiyyc (s:aydıdır. Ol nefsiyyc (s:aydı l;ıarf rnc~abcsindcdir : -ki 
harf rncsabcsindedir N. 
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mutlal$:a nol$:şan gelmez." Yerinden nesne eksilmei' buyurdu ğı işte budur. V e 
"gö'rünür zümre-i Lr.tan"buyurdugı ancal$: zümre-i irfiina !Jafi degildür. An
lar nur-ı başiretle görürler dimek olur. 

Ve caiz ki, şofuadan kitablara64 sehv olup 'görinür' taQrir olmuş ola. ZI
ra ljai:ret-i şeyg, "Görürler zümre-i 'irf'an' deyu taQrir itmek gerek.65 Zira 
ana münasibdür. 

Bı;yt-i sadis: 

İkinci !Jarfı kimbaşınalup gitse aradan ger 

Anun kim şanmafuz ta kim irişür derdine nol$:şan 

"Eğer ikincİ bir haıf de aynlıp gitse yine bir eksiklik olmaz. Mfiııa tam 
olarak yine anlaşılır. " 

ijai:ret-i şeygün, bunda "ikinci .{ıarii kim başm alup gitse aradan or 
buyurdugı66 ' ayın sebal$:da şer!J olunan gibidir. "Başm alup gitse dim.ek"ya'ni 
bir l$:aydı kim mesela kalbidir ki67 ilhiim-ı l$:alb1 dinür. Ol kayd giderse 

1Jal5:11}atde ol l5:uyftd-ı erba' ayı cami' olan ilham-ı mutlal$:a nol$:şan irüşür ?ann 
i tmek d im ek olur. Dördü daQi kema-kan dururlar 68

• Meşela, bir çardal$:ın 

etraf-ı erba'asıl5:uyftd-ı erba'a ile mul$:ayyed olsa bir tarafına, taraf-ı şarl5:1 ve 
bir tarafına garbi ve bir tarafına şimali ve bir tarafına cenf:ıbi kitabet olunmuş 
olsa, ba 'dehü ol çardal$:ın lJurf:ıf-ı l5:uyftdlanru birer birer silsen ve gidersen 

amn etraf-ı erba'asına nol$:şan tan olur mu. Ve l$:ış 'ala haza. Buna dagi 
nol$:şan laQıl$: olmaz. 

Beyt-i sabi' 

Olup üçler gibi gayib anun üç !Jarfi ger gitse 

Yine cana turur dördü yerinde bil ki ey igvan 

"Eğer üç harfi birden kaybolup gitse yine de dört haıf (U11sur) yerin
deymiş gibi mfiııa tam olur. " 

64 kitabiara:- N. 
65 dcyu tahrir itmck gerek : ya'ni ehl-i irfan tahrir itmck ihtimali vardır N. 
06 buyurdugu : dirnesi N. 
67 mesela kalbidir ki : - H. 
6

R dördü dabi kema-kan dururlar : kema-kan dördü dabi dururlar H. 
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ijazret-i şeybün, ebyatuiı l).aşvine getürdügi kelimat-ı mergubeleri 
şı1reta mütebalifetü'l-me'anidür. Velilin bera-yı vezn içün69 caizdir. Fi'l

l).a1f.ils:a mütebalif degillerdür. Şimdiki l).alde şerl). olunan beytün şadnnda ve 
l).aşvinde vaki' olan kelimatı ki "Olup üçler gibi gayib anuii 70 üç l;ıarfi" 
buyurduğu gibf1 seb3.ls:ında olan beytün, "ger sen cüdô. itseii bu gün bir 
J;ıarfini' buyurduğu ve "ikinci J;ıarfi ger bişın · alup gitse' buyurduls:lan 
kelimatun ma'nalan birdir. Ve birbirlerine mugayir me'an1 il).timali yols:dur. 
Evvela bir l).ıirfıni gidersen, şaniyen, iki l).arfini, kezalik üç harfini72 dört 

l).arfini gidersen bu Is:uylid-ı erba'a gitmek ile ilham-ı mutlal~a nols:şan gelmez 

dimekdür. Bu mışra 'un dalJi sebals:ında şer !).i gibidir. Şerh e l).acet yols:dur. 

Beyt-i samin; 

İderse birbirinden ger anuii dördi dabi gaybet 

Olur mal~bı1b-ı meknı1nı yine dört üzre çar-erkan 

"O harflerden dördü de kaybolsa yine de harfler tam vanmş gibi mfinfi 
oluşur." 

ija:lret-i şeybün, bu beytün şatr-ı evvelinde buyurduğu kelimatun 
mefhı1mı ma'lı1mdur kerratla73 ~ikr olundı. Velilin "olur maf.ıbu-ı mekniinl' 
buyurduls:lan terklb ü tavşifi 'aca'ib ma'nidar düşmüşdür. O mal).bı1b-ı 

meknün ki ilhfuridur. Faraza bir bir mal).bı1b-ı z1ba meşabesindedür. Ol 

mal).bı1b çehar ls:uyüd ile muls:ayyed bir bayme-i müdevvere içinde otursa ki 
ol baymeniii bir tarafı emamü'l-bayme ve bir tarafı bal:fü'l-bayme ve bir 
tarafı yemlnü'l- bayme ve bir tarafı şirnalü'l-bayme i'tibar olunsa. Ol 
baymenün içinde olan mahbı1b anun74 rühı menzelesinde olur. Ve ol çar 

'unşurl~ terklb olunan cesed gibi olur pes. 

imdi ol baymenün etrafında olan Is:uyüd-ı erba' a birer birer gitseler 

yabud cümlesi75 birden gitse o mal).bı1b ki ol mal).bübun ~atıdır. Yine çar 
'unşur üzre her ls:arardır. Ve bununma-verası ls:al ile tefhlm olunmaz, l).ale 

69 içün:- H. 
70 anun: dila N.'. 
71 gibi:- N. 
72 harfini : - H. 
73 kerratla : ki tekrar H. 
74 içinde olan mahbfıb anın: - H. 
75 cümlesi: hepisi N. 
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mui:ıtacdır. Zira bunuii sım 'arş-ı a'laya sed çeker. Ol sım 'arif-i bi'l-lah 
olan1ae6 bilür. Zira ki aıilar, mahiyyet-i eşyaya ve I:ıa1P15:at-i nefse 'ariflerdir. 
Kema l$:ale'n-Nebiyyü 'Aleyhi'ş-şalatü ve's-selam: "Men 'arefe nefsehü 
fe/pld 'arefe rabbehü." 77 

Beytü't-Tasi' 

· Aceb na:pn eyledüfi N~i bu ma' na-yı mu' amınayı 

!}:anı bir' al$:1-ı evvel kim ider bu remzüfii iz'an 

"Ey Nakşi, sen nasıl böyle bir muammfi şiir yazdın. Ancak bundaki ru
muzu bir ald-ı evvel sahibi çözebilir. " 

ija±ret-i şeyy, kendüye bitab-ı müstetab ile buyururlar ki; "Gerç.fB ey 
Natşi na.pıı eyledüıl bu ma n/i-yı ma 'hildeyi mu 'amın/i yönünden, vel8kin 
kanı bir 'al;l-ı evvel hin"dime~den muradları ya'ni "$anı bir şağib-ı 'atl-ı 
kül" dimek ola. Bu mal:ıalde, zira.' al$:1-ı evvel ve rüi:ı-ı evvel ve nur-ı evvel ve -
~$:alem-i evvel ija:Zret-i Peygamber 'Aleyhi'ş-şalatü ve's-selamıiı evşaf-ı 

maqşüşiyyelerinden dür ide bu remzi. Ki itan buyurdul$:lan 'ala vechi't
ta'miyye eyledügüiı ma'nayı ki maqbüb-ı meknünı meşabesindedir. Anı 
feraset ve kiyaset ile ya'ni mu'avenet~i 'al$:1-ı küll ile tefehhüm ideler 
dimekdir. Nitekim biiiş-i kevn ü mekan fabr-i 'alem Mustara 'aleyhi 
efdalü 's-salaviit ve ekmelü 't-tahiyyae9 yazretleri fi 'l-l:ıal$:ika maybüb-ı 

meknünı olduğı gibi ki: "Men ra 'ô.ni fe/pld rae '1-Qa.t.'"80 buyurmuşlardır. 

Zübdetü'l-'arifin ve 'umdetü'l-kamilü'l-mükemmilin şahib-i 

Mui:ıammediyye şerif, Mugarnmed Efendi81 Kuddise sırrahu'l-'aziz 

I:ıa:Zretleri buyurur ki; 

"Eyfi server-İ mafıbilb-ı mine 'i-İbn ı1e '1-ibn." 

Mal:ıbübdan muriidlan82 ma'lümdur ki ija:Zret-i Mui:ıammed aleyhi's
seliimdır. Amma I:ıal$:il$:at-i Mul:ıammediye (A.S.)'ı bilmek ehlu'llaha83 

76 olanlar : olan ch l-i irfiin N 
77 Aclfın'i, Kc~fü'l-Hata, II/262. 
7
R gerçi : -N. 

79 Mustata 'alcyhi efdalü's~salavat ve ekmelü't-tahiyyat • Aleyhi'ş-şaliitü vc's-selam 
ga:Zrctleri H. 

Ro Aclfın'i, Kc~fü'I-Hata, II/327. 
Rı Şerif: - H; Muhammed Efendi : -N. 
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mevls:Ufdur. Na ehle degil anı ehlu'llah olan zat-ı mükerremler bilür.84 Zira ol 
~at-ı mükerremler85 sırr-ı Mul;ıammed 'Aleyhi's-selama ma~har-ı ma'ani 
olmuşlardır. 

Fa'teJ.s:.idıl ya i!Jvan key tüşallıl 'alii ma'rifeti ehli'l-'irfan bi-'inayeti me
liki'l-mennan va'lliihü'l-müste'an ve 'aleyhi't-tükelan. 86 Tenımet 

2.1. Eserin Muhtevası 

Bu çalışma Nakşl'nin bir mu'ammasının şerh yoluyla çözülme
sidir. Başta da belirttiğimiz gibi, hem halk edebiyatında hem klasik 
edebiyatta, hem de tasavvuf edebiyatında örnekleri bulunan 
mu 'amma, edebiyatımızda bir ismi sormak için bilmece şeklinde 
düzenlenmiş şiirlerdir. 

Yukarıda da belirttiğimiz gibi, mu' ammalar öncelikle Allah'ın 
adlarını sormak için düzenlenmiş oldukları halde sonradan kişi ad
ları için de düzenlenir olmuşlardır. 87 Nakşl de bu mu' arnmasında 
Allah adını sormaktadır. 

A-L-L-A-H adı şiirde muamma olarak sorulmaktadır. Arapça, 
-J -J :-1, (4..1.11 ) harfleri ifade edilerek sorulan isimin bulunması isten
mektedir. Ayrıca Nakşl bu mu'ammasında ağdalı ve bilmeceli bir dil 
kullanmaktadır. 

Anun ger sen cüda itsefi bugün bir l;ıarfini cana 

Yerinden nesne eksilmez görünür zümre-i 'irftin 

Eğer sen onun bir harfini ayırırsan, yerinden hiçbir şey eksii
memiş gibi arifler zümresi görünür; yani yine de mefhum tam ola-

Rl muradlan: muriid-ı ~erifleri N. 
RJ ehlu'llaha: ehline N. 
R
4 Na ehle degil anı ehlu'llah olan zat-ı mükerrereler bilür:- H. 

Rs ol ~at-ı mükerrcmler : anlar N. 
R

6 N nüshası vr Sa'da ~u dua ve hatimc kısmı vardır; "Elhamdülillahi'llczi tcycsscra lena'l
itmam. Vc's-sal'atü vc's-sclamü ala scyyidina ve mevlana hayru'l-cnam. Ve 'ala alihive 
sahbihi'llezinc hüm zcvi'l-ikram. Ve 'ala men tcbi'ahüm ıninc'l-mü'mininc ilc ycvmi'l
kıyam. Siyycma 'ala mennazara fı hazamin üli'l-ifham. Scvvcdehü el-fakirü'l-lıakiru'd
daif İsmail bin İbrahim Balkcsri min telarnizi Şeyh cl-ma'rı1f Ömer cl-Vasfi ğafcra'llalıü 
lchüma veli valideyhima veli ccmi'ı'l-mü'minin. Fi sene hams ve selesin ba'dc mi'ctcyn 
ve clf(l235). Temmet. 

R
7 Muamma hakkında gcni~ bilgi için bkz., M. Cavid Baysun, "Muamma", İA, İstanbul 1993, 

VIII/435-438; İskender Pala, Anidk!opedik Diviin Şiiri Sözlüğü, Ankara 1995, s. 392-393; 
Agah Sım Levcnd, Ümmct Çağı Türk Edebiyatı, Ankara 1962, s. 94-95. 
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rak anlaşılır. Diyerek (.UJI ) lafzından ı (elif) giderse geriye (.UJ = 
Lillah=AIIah için), kalacağını ve mefhumun yine tam olarak anlaşı-
lacağını söylüyor. · 

İkinci 6arfi kirrı başın alup gitse aradan ger 

Anun kim aanmafiız ta kim irişür derdi ne nouaan 

"Eğer ikinci bir harf de ayrılıp gitse yine bir eksiklik olrnaz. 
Mana tam olarak yine anlaşılır." ·Diyerek, (.UJI ) lafzından ı (elif) den 
sonra ıkinci harf olan J (lam) giderse geriye (.ı..l = Lehü= O'na), 
kalacağını ve yine mananın ta~ anlaşılacağını ifade ediyor. 

Sonra da; 

Olup üçler gibi gayib anuii üç l].arfi ger gitse 

Yine cana turur dördü yerinde bil ki ey igvan 

"Eğer üç harfi birden kaybolup gitse yine de dört harf (unsur) yerin
deymiş gibi mana tam olur." Diyerek, üçüncü harf olan J (lam) ın da gitme
siyle geriye(«~. =Hu= O) kalacağından yine Allah manasının anlaşılabileceği
ni söyleyerek mu' ammasım oluşturuyor. 

İderse birbirinden ger anuii dördü da@ gaybet 

Olur mal].büb-ı meknfi.nu yine dört üzre çar-erkan 

"O harflerden dördü de kaybolsa yine de harfler tam varmış 
gibi mana oluşur." diye söyleyerek, bu harflerin hepsinin gitmesiyle 
de yine Allah'ın var olacağını belirtiyor. Müellif de şerhinde bunu, 
bir çardak örneğiyle ele alıyor; "Bir çardağın dört bir tarafına yazıy
la doğu, batı, güney ve kuzey yazsan sonrada bunları birer birer 
silsen o çardağın bu yönlere bakan taraflarına bir zarar gelmez" 
diyor. Aynen bu örnekte olduğu gibi Nakşi, Allah'ın varlığı da keli
melere ve harfiere bağlı değildir, onlar olmadan da O vardır, o hal
de bu kimdir, diyerek Allah ismini sormuş oluyor. 

2.2. Dil ve Üslup Özellikleri 

Zati bu şerh çalışmasında oldukça sanatlı ve ağır bir dil kul
lanmıştır. Arapça ve Farsça kelimelerin yanı sıra bu dillerde birçok 
tamlama da şerhte yer almaktadır. Eserin baş tarafında ve sonun
da mütevaziyane diyebileceğimiz dua cümleleri bulunmaktadır. 

Aynca şerh esnasında Nakşi'nin şiirinin metni verildikten sonra, 
'{fa.iret-i şey!Jüii, bunda .. ... (vr. H/2a), ijazret-i şeygüii, ebyatuii l].aşvine 



228 * HikmetATİK 

ge~dügi .... (vr. N/4a) "diye başlayan cümlelerle beytİn şerhine başlanmış
m: Şerh çalışmasında şiirde kullamlan edebi sanatlar konusuna hiç vurgu 
yapılmamıştır. Sadece açıklamalarla mu'ammamn çözülmesi amaçlanmıştır. '. 

Zati, dönemin diline uygun olarak, bu şerhte ağır ve ağdalı bir 
dil kullanmıştır. Çalışmada müellifın ilmi seviyesinin ipuçlarını da 
içeren Arapça, ve Farsça kelime ve tamlamalar ön plana çıkmakta
dır. 

"Ma yetalaffa.pı bihi'l-insfin .(calflen ev keşfran ev ma neviyyen et' 

l;ıaliyyen ... '; '']f:ay.tlım .(cuy{id-ı erba 'adan gidersen el-an yerinden nesne ek
silmez." 

2.3. Ayet ve Hadisler 

Tasavvufı şiirin en önemli kaynakları Kur'an-ı Kerim ayetleri ve 
hadislerdir. Şairler tarih boyunca bu iki kaynağı hem doğrudan 
iktibas yaparak hem de telmih yoluyla kullana gelmişlerdir. Bundan 
asıl amaç, sözü süsleyerek manayı güçlendirmek ve okuyucunun 
haz almasını sağlamaktır. Zati de yaptığı şer~ çalışmasında üç ayet 
ve beş hadis kullanmıştır. 

~ 

2.3.1. Ayetler 

1- Le~d kerremııa beni Adeıne. "Şamm hakkı için biz Adem oğullan m 
şerefli kıldık "88 

2- Ve ·aııa.ınna Adeıne esma'e k:ülleba. "Biz Adem'e isiınierin hepsini 
öğrettik. "89 

3- Fe elheıneM :füciiraba ve ~aM. "Sonra da nefse günahım ve tak
vasım :verene yemin olsun. "90 

2.3 .2. Hadisler 

Zati yine aynı şekilde şerhinde hadislerden iktihaslar yapmış 
ve hadis kavramını beyitlerde telmih yoluyla kullanmıştır. Çalışma
da iktibas veya telmih yoluyla zikredilen hadisler şunlardır: 

1- Men 'arefe nefsehü fe~ 'arefe rabbehü. "Kim nefsini bilirse Rab
bini de bilir." 91 

NN Kur'an-ı Kerim İsra/70 
N

9 Kur' an-ı Kerim Bakara/31 
9° Kur'an-ı Kerim Şems/8 
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• 2- Men ra' am fe~d rae'l-~ "Beni gören Hakk'ı görmüştür."92 

3- Levlak, müellifbu hadisi bir kelimesinden iktihas yoluyla kullanmış
tır. "Sen olmasaydın ey Muhammed ben bu alemi yaratmazdım."93 

Ayrıca mü~Uifin hadis olarak verdiği şu iki metin de vardır. An
cak bu metinlere hadis kayDaklarında ulaşılamamıştır. 

1- İlhfu:nü'l-val}.yi k~-~.,Yi'n-nebiyyi ve etn§alüha. "İlham, Peygamber-
lere gelen vahiy gibidir.". · : · . . · · 

2- Men el;ıabbe ileyhi şey' en ekşera ~ü."Kinıe bir şey çok sevimli 
gelirse onu çok zikreder." 

4.Sonuç 

Tasavvufı şiir geleneğinden gelen ve didaktik tarzda şiirler 
nazmetmiş olan Nakş1 Ali Akkirman1'nin Divan'ında birçok 
mu'amma bulunmaktadır. Onun, Allah adını sormak için yazmış 
olduğu çalışmamıza konu olan muamma da Zat1 Süleyman Efendi 
tarafından şerhedilmiştir. Kütüphanelerde yazma halinde bulunan 
bu eserin iki nüshasını tesbit edip transkripsiyon ve değerlendirme
sini yaparak ortaya koymuş bulunuyoruz.· 

91 Aclüni, Kcşfli '1-Hafli, II/262. 
92 Aclüni, Keşfli'l-Hafli, II/327. 
93 Aclüni, Keşfli'l-Hafli, II/164. 


